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I den foreliggende bearbejdelse af det nye Testamente, »Jesus og hans apostle«, har vi fulgt samme princip som i »Israels Folk«, at lade teksterne indgå som led i fremstillingen. Men vi ønsker at pointere igen, at teksterne ikke skal være lektiestykker, men afgive stof til samtale. Under hver beretnings overskrift henvises tillige til det pågældende sted i det nye Testamente, for at man — om tiden tillader det — hurtigt kan finde stedet i Testamentet, så at eleverne kan have selve teksten for øje under en eventuel samtale om beretningen.

Vi har ikke gjort noget forsøg på at skrive en Jesus-biografi. Dog har vi ved lidelseshistorien lagt harmoniseringen i kirkesalmebogen til grund for bearbejdelsen.

Endelig skal det bemærkes, at vi anser det for heldigst, om læreren forud for gennemgangen af hovedafsnittene af bibelhistorien giver eleverne indholdet af stykkerne: Tilstanden i Palæstina på Jesu tid, beretningerne om Jesu liv, tilstanden i Romerriget og aposteltiden, for senere at komme tilbage til dem, dels under gennemgangen af fortællingerne, dels som afslutning på hele gennemgangen af det nye Testamente.

Udgiverne.









Det nye testamente


Det nye testamente handler om Jesus Kristus, verdens frelser. Hans komme var forberedt af Gud på mange måder, først og fremmest i Guds udvalgte folk, Israel.

Han var den Messias, som var forjættet af profeterne; men han skuffede Israels forventninger, der gik ud på, at Messias skulle befri folket fra fremmedherredømmet og oprette et jordisk herlighedsrige, hvor Israel skulle herske over alle folkene. Derfor blev han vraget og korsfæstet af sit eget folk. Thi hans rige var ikke af denne verden.

På ham passede hjemkomstprofetens ord:


»en foragtet, ikke regnet blandt mænd,

en smerternes mand, fortrolig med lidelse,

en sådan, for hvem man skjuler sit ansigt,

en foragtet, som vi ikke regnede for noget.

Visselig, vore lidelser bar han,

vore smerter tog han på sig;

men vi holdt ham for ramt af Gud,

mens han dog blev gennemboret for vore overtrædelser,

knust for vore misgerninger.

Straffen blev lagt på ham, at vi skulle have fred,

og vi fandt lægedom ved hans sår.« (Jes. 53.)



Både i evangeliernes skildringer af Jesus, i apostlenes vidnesbyrd, i brevene og i åbenbaringsbogens syner forkyndes frelsen ved Jesus Kristus, som levede, døde og opstod for verdens synd.

Kortest og klarest udtrykkes det i det nye Testamente med ordene:


»Således elskede Gud verden, at han gav sin søn,

den enbårne, for at hver den, som tror på ham,

ikke skal fortabes, men have et evigt liv.«

(Johs. 3, 16.)








Tilstanden i palæstina på jesu tid.


Fremmedherredømmet.

På den tid, da Jesus blev født, var der ikke meget, der tydede på, at Israel skulle blive et frit og selvstændigt folk, end sige førende blandt folkene. Thi Romerriget, som var mægtigere end noget andet af de tidligere verdensriger, havde undertvunget landet.

Herodes den Store (37—4 f. Kr.) var af romerne indsat som konge over Palæstina, og han regerede med hård og fast hånd. Herodes, som stammede fra Idumæa (Edom), Israels gamle arvefjende, var en lunefuld og grusom karakter, men en dygtig regent, som særlig gjorde sig bekendt ved sine store byggeforetagender. Ude ved havet byggede han byen Kæsarea, hvor han og senere de romerske landshøvdinger havde deres residens. Samaria gjorde han til en ny by i græsk stil, og i Jerusalem byggede han sig en prægtig og stærkt befæstet borg.

Det berømteste af hans bygningsværker var dog uden sammenligning Jerusalems nye tempel, hvis pragt og skønhed overgik alt, hvad man hidtil havde set.

Efter hans død deltes riget mellem tre af hans sønner, af hvilke Herodes Antipas regerede i Galilæa og Øst jordanlandet og således blev Jesu landsherre. Judæa og Samaria blev dog snart efter lagt under romerske landshøvdinger. Romerne forbeholdt sig ret til at udnævne ypperstepræsten, og jøderne følte det som en hård krænkelse, at ypperstepræstens embedsdragt opbevaredes af romerne og måtte udleveres til jøderne, hver gang den skulle bruges ved de store fester. Dette indgreb i jødernes religion blev dog senere ophævet. Romerne tog ellers på flere områder hensyn til jødernes religion. De var således fritaget for krigstjeneste, da deres sabbatsoverholdelse ikke kunne forliges med hærens disciplin.

Det jødiske råd i Jerusalem var folkets øverste myndighed. Det bestod af 71 medlemmer under ypperstepræstens ledelse. Oprindelig var det kun mænd af de fornemme præsteslægter (saddukæerne), der sad i rådet; men efterhånden havde også adskillige af de farisæiske skriftlærde fået plads deri.

Rådet havde ret til at dømme i alle jødiske retssager, men det måtte ikke lade dødsdomme udføre uden den romerske landshøvdings tilladelse.




Templet.

Templet var midtpunktet for jødernes gudsdyrkelse. På de store højtider valfartede man dertil, ikke blot fra hele Palæstina, men også fra alle andre lande. Thi jødedommen havde på den tid vundet en betydelig udbredelse i så at sige hele det romerske rige, særlig gennem »jøderne i adspredelsen«, som var bosat i næsten hver eneste by i Romerriget. Der var nemlig mange i den hedenske verden, der ikke blev tilfredsstillet ved deres gamle religioner, men derimod følte sig stærkt draget af jødernes tro på den ene Gud. Adskillige hedninger var endog gået over til jødedommen; de kaldtes proselyter.

Hedningerne måtte ikke komme ind i selve templet, men kun i den store ydre forgård, der omgav tempelbygningerne. Den kaldtes »hedningernes forgård«. Hvis nogen hedningvovede sig ind i de indre forgårde, hvor kun jøder måtte komme, blev han straffet med døden.

I hedningernes forgård rørte der sig et broget liv på højtidsdagene, når festpilgrimmene samledes. Her handlede man med offerdyr, både okser, lam og duer, og her havde veksellererne opslået deres boder, så at folk kunne få vekslet deres penge; thi man måtte kun bruge jødiske penge til betaling af tempelskatten og til at lægge i tempelblokken. Rundt om forgården var der skønne søjlehaller, hvor man kunne finde skygge for den brændende sol; og i den østlige søjlehal, som kaldtes »Salomos søjlehal«, sad de skriftkloge omgivet af deres disciple og forklarede de gamle hellige skrifter og de mange bestemmelser, som var overleveret fra slægt til slægt, og som for farisæerne var lige så vigtige som loven. Her kunne man da blive vidne til ivrige diskussioner mellem skriftlærde, der tit var meget uenige om, hvorledes loven skulle forklares.


De jødiske partier.

De ledende partier i den jødiske menighed, der til daglig samledes om synagogerne, var saddukæerne og farisæerne.Fra farisæernes parti udgik på denne tid »zeloterne« (de nidkære), der var særlig ivrige til at rejse oprørsfanen mod romerne. I evangelierne omtales desuden et parti, herodianerne, der støttede Herodes’ slægt.

Men udenfor disse partier fandtes der rundt omkring i landet en hel del fromme, stilfærdige mennesker, som håbede på Guds frelse, og som i deres sind var beredt for det budskab, Jesus skulle bringe.




Beretningerne om jesu liv.

Jesus fødtes i Palæstina under kong Herodes den Store.

Vor tidsregning, der regnes fra Kristi fødsel, er ikke nøjagtig. Man er i sin tid kommet til at regne ca. 4 år forkert. Vi ved nemlig, at Herodes den Store døde i året 4 f. Kr. Jesus må da være født noget før dette år. Hans virksomhed som lærer og profet faldt under landshøvdingen Pontius Pilatus, der styrede landet i årene 26—36 e. Kr.

Mens Jesus levede, var han ikke kendt ud over sit eget land og folk, og man vil forgæves søge hans navn hos de romerske historieskrivere, som levede på hans tid. Først omtrent 100 år senere nævner en romersk historieskriver hans navn.

De ældste skriftlige meddelelser, vi har om Jesus, findes i apostelen Paulus’ første brev til korinthierne. Paulus omtaler her hans brødre (1. kor. 9,5) og fortæller udførligt, hvad han ved om den hellige nadvers indstiftelse »i den nat, da Jesus blev forrådt« (1. kor. 11, 23—26). Endvidere er Jesu død på korset og hans opstandelse hovedpunkter i apostelens forkyndelse (1. kor. 2, 2 og 15,1—11). Dette brev er skrevet omkring 55 e. Kr.

Vort kendskab til Jesus skyldes iøvrigt først og fremmest de mange mundtlige beretninger om hans liv og lære, som hans disciple efter hans død atter og atter meddelte dem, der samledes om dem. Disse fortællinger dannede grundlaget for den undervisning, som de første menigheders kristne modtog af apostlene og ved den stadige gentagelse over for de mange nye menighedsmedlemmer, som intet vidste om Jesus, har fortællingerne efterhånden fået en nogenlunde fast form.

På denne måde levede beretningerne om Jesus i hele den første menneskealder efter hans død, uden at nogen endnu tænkte på at skrive dem ned. Bøger var den gang ikke hver mands eje, og da man blandt de første kristne almindeligt ventede, at Jesus meget snart ville komme igen som hele verdens dommer, har man sikkert ikke fundet det nødvendigt at nedskrive beretningerne om ham.



Men efterhånden som tiden gik, og de, som havde kendt Jesus og vandret med ham, blev gamle, har mange forskellige fattet den beslutning at nedskrive de mundtlige beretninger for derigennem at give en samlet fremstilling af Jesu liv. Disse skrevne beretninger kaldes fra gammel tid »evangelier«. Ordet »evangelium« betyder »et godt budskab«, og således kaldte man dem, fordi de indeholdt det gode budskab om Jesus Kristus, verdens frelser.

Der har eksisteret adskillige evangelieskrifter, som senere er gået tabt, men de fire evangelier, der nu findes i det nye Testamente, indeholder så mange fortællinger fra Jesu liv og så righoldige gengivelser af hans forkyndelse, at vi gennem dem er i stand til at få et klart billede af Jesu person, hans gerning og hans budskab. Foruden de evangelier, der er optaget i det nye Testamente, findes der også andre evangelier, der imidlertid ikke er af nogen værdi for forståelsen af Jesus.

De fire evangelier hedder: Mattæus’, Markus’, Luka s’ og Johannes’ evangelium. I intet af evangelierne står forfatterens navn nævnet, men angivelsen af, hvem der er forfatterne, stammer fra det andet århundrede.

Også efter at evangelierne var blevet nedskrevet af forfatterne, er der efter tidens skik føjet fortællinger til, som ikke oprindelig stod i dem, uden at disse dog har ændret evangeliernes billede af Jesus.

På Jesu tid var jødernes gamle hebraiske sprog forlængst fortrængt af det aramaiske sprog, som altså har været Jesu modersmål. Men iøvrigt var det græske sprog kendt og anvendt af uhyre mange jøder, også i selve Palæstina. Græsk var nemlig datidens verdenssprog, omtrent som engelsk i vore dage. Med det kunne man gøre sig forståelig i så at sige hele det romerske rige, i hvert fald blandt dannede mennesker. Det er derfor forståeligt, at evangelierne blev skrevet på græsk, så de kunne læses over hele riget.

Man ved ikke med sikkerhed, hvor længe Jesu offentlige virksomhed varede. Efter de tre første evangelier synes den at have varet omkring eet år, mens man efter Johannesevangeliet får det indtryk, at den har varet længere, måske tre år.

Det er heller ikke muligt at sige noget bestemt om, i hvilken rækkefølge begivenhederne i Jesu liv kommer, da evangelisterne ikke er helt enige herom.


Mattæusevangeliet.

Dette evangelium er blevet til omkring år 70. Mattæus, der oprindelig hed L e v i, var en tolder, som blev kaldet til apostel af Jesus. (Mt. 9, 9—13 og Lk. 5, 27—32).



Det er forfatterens hensigt at vise, at Jesus er den ventede Messias. Derfor henviser han stadig til skrifter i det gamle Testamente, og fremstillingen afbrydes ofte af vendinger som: »Men dette er altsammen sket, for at det skulle opfyldes, som er talt af Herren ved profeten« (f. eks. 1, 22; 2, 15; 4, 14; 8,17; 26, 56).



Markusevangeliet.

Markusevangeliet er det ældste af de fire evangelier.

Markus var fra Jerusalem, hvor hans moders hus var samlingssted for de kristne. Han var med Paulus på hans første missionsrejse. Senere var han en tid sammen med Paulus under hans fangenskab.

Han var desuden en god ven af Peter, hvem han fulgte som tolk på hans rejser. Det er derfor sandsynligt, at hans evangelium væsentlig er en gengivelse af Peters beretninger om Jesu liv.

Da Markus forklarer de jødiske skikke, der omtales i evangeliet, må man antage, at det er skrevet til hedningekristne.

Evangeliet giver os et billede af mennesket Jesus som Guds søn, og skildrer især Jesu gerninger.



Lukasevangeliet.

Dette evangelium er rimeligvis skrevet nogle år senere end de to første evangelier.

L u k a s var en hedningekristen læge, der fulgte Paulus på adskillige af hans rejser. Han skriver evangeliet til en ellers ukendt fornem mand ved navn Theofilus.

Hensigten med evangeliet er at give en samlet fremstilling af Jesu liv, og derfor har Lukas nøje gennemgået alt, hvad der er skrevet og fortalt derom (Lk. 1,1—4).

Lukasevangeliet fremhæver stærkere end de andre evangelier farerne ved rigdom (12,15 flg.; 16,19 flg.).

Lukas har også stærkere end de andre evangelister lagt vægt på at skildre Jesus som synderes ven (kap. 15 og 18,9—14) og hedningernes frelser (2,30 flg.; 4, 25 flg.).



Johannesevangeliet.

Dette evangelium er skrevet senere end de tre andre. Det har været forfatterens hensigt at vække sine læseres tro på, at Jesus er Guds søn. Derfor har han især fremhævet sådanne fortællinger, hvor Jesus selv siger, at han er Guds søn (kap. 3 og 4).Han har kendt de tre første evangelier og forudsat, at hans læsere også har kendt dem. Derfor meddeler han fortrinsvis taler og begivenheder fra Jesu liv, som de andre evangelister ikke har meddelt.

Mens de tre første evangelister mest taler om Jesus i Galilæa, fortæller Johannesevangeliet næsten kun om Jesu ophold i Judæa og Jerusalem.






Fortællinger fra de fire evangelier


Jesus og johannes døberen


Barndommen.

Zakarias og Elisabet.

Lk. 1, 5—25.

På Kong Herodes den Stores tid levede der i en lille by i Judæa en præst ved navn Zakarias og hans hustru Elisabet, som begge var fromme og gudfrygtige mennesker. De havde ingen børn, og nu var de begge gamle.

Så skete det engang, da Zakarias var oppe i Jerusalem for at forrette præstetjeneste, at han så et syn, mens han stod i templet og bragte røgelseofret, og folket ventede udenfor i bøn:

En Herrens engel stod pludselig ved alterets højre side, og Zakarias blev meget forfærdet. Men engelen sagde til ham: »Frygt ikke, Zakarias! thi din bøn er hørt, og din hustru skal føde dig en søn, og du skal kalde ham Johannes; og han skal blive dig til glæde, og mange skal glæde sig over hans fødsel; thi han skal være stor for Herren. Han skal fyldes med den hellige Ånd, og han skal omvende mange af Israels børn til Herren, deres Gud. Han skal gå frem i Elias’ ånd og kraft for at berede Herren et velskikket folk.«

Da sagde Zakarias til engelen: »Hvorpå skal jeg kende dette? thi jeg er gammel, og min hustru er også gammel.« Men engelen svarede: »Jeg er Gabriel, som står for Guds ansigt, og jeg er udsendt for at tale til dig og for at forkynde dig dette glædesbudskab. Og se, du skal blive stum indtil den dag, da dette sker, fordi du ikke troede mine ord.«



Folkel, som stod udenfor og ventede paa Zakarias, undrede sig imidlertid over, at han blev så længe borte. Men da han endelig kom ud, viste han ved tegn, at han ikke kunne tale, og da forstod de, at han måtte have haft et syn i templet.

Og da hans tjenestedage i Jerusalem var til ende, vendte han tilbage til sit hjem.

Bebudelsen.

Lk. 1, 26—38.

Seks måneder derefter sendte Herren Gabriel til den lille by Nazaret i Galilæa. Her boede en ung jomfru ved navn Maria, der var trolovet med tømmermanden Josef. De var begge af Davids slægt.

Og engelen kom ind til hende og sagde: »Hil være dig, du benådede! Herren er med dig, du velsignede blandt kvinder!«

Maria blev forfærdet over denne hilsen, og engelen sagde da til hende: »Frygt ikke, Maria! thi du har fundet nåde hos Gud. Og se, du skal få en søn, og du skal give ham navnet Jesus. Han skal være stor og kaldes den Højestes søn; og Gud skal give hain Davids, hans faders trone, og der skal ikke være ende på hans kongedømme.«



Men Maria spurgte forbavset, hvorledes det skulle gå til, da hun ikke var gift, og engelen svarede: »Den hellige Ånd skal komme over dig, og den Højestes kraft skal overskygge dig; derfor skal også det hellige, som fødes, kaldes Guds søn. Og se, Elisabet, din slægtning, skal i sin høje alder også føde en søn; thi intet vil være umuligt for Gud.«

Da svarede Maria: »Se, jeg er Herrens tjenerinde; mig ske efter dit ord!«

Efter at synet var forsvundet, stod Maria op og drog til Elisabet og blev hos hende i 3 måneder.

Johannes’ fødsel.

Nogen tid efter fødte Elisabet en søn, således som engelen havde forudsagt, og 8 dage derefter skulle barnet omskæres og have navn. Slægt og venner var forsamlede og foreslog, at han skulle hedde Zakarias som sin fader, men Elisabet svarede: »Nej, han skal kaldes Johannes.«

Dette vakte forbavselse hos alle, thi således hed ingen i slægten. Man gjorde derfor tegn til Zakarias for at høre hans mening. Han fik da en tavle og skrev på den: »Johannes er hans navn.« Og straks løstes hans tunge, og han priste Gud.

Læs Luk. 1, 67—79.

Jesu fødsel.

Luk. 2,1—20.

Men det skete i de dage, at kejser Augustus gav befaling til, at al verden skulle skrives i mandtal. Og enhver drog til sin by for at lade sig indskrive der.

Også Josef drog af sted med Maria til B e t l e h e m, Davids by, fordi han var af Davids hus og slægt.

Men det skete, mens de var der, at Maria fødte sin søn, den førstefødte, og svøbte ham og lagde ham i en krybbe, fordi der ikke var plads til dem i herberget.



I den samme egn var der nogle hyrder, som lå ude på marken og holdt nattevagt over deres får. Og se, en Herrens engel stod for dem, og Herrens herlighed skinnede om dem, og de blev meget bange. Men engelen sagde: »Frygt ikke; thi se, jeg forkynder Eder en stor glæde, som skal være for hele folket. Thi Eder er i dag en frelser født, som er den herre Kristus i Davids by. Og dette skal I have til tegn: I skal finde et barn svøbt, liggende i en krybbe.«

Og straks var der en mangfoldig himmelsk hærskare, som lovede Gud:


»Ære være Gud i det højeste!

Og på jorden fred

i mennesker, der har hans velbehag!«



Da englene var borte, skyndte hyrderne sig til Betlehem og fandt barnet liggende i krybben, således som engelen havde sagt.

Men da de så barnet, fortalte de, hvad de havde oplevet; og alle undrede sig, men Maria gemte alle disse ord og overvejede dem i sit hjerte.

Og hyrderne vendte tilbage, idet de priste og lovede Gud for alt, hvad de havde hørt og set.


Ordet »Kristus« er græsk og betyder ligesom »Messias« den salvede.



Simeon og Anna.

Lk. 2, 21—38.

Da drengen var otte dage gammel, blev han omskåret, og de gav ham navnet Jesus. Og senere bragte Josef og Maria ham op til Jerusalem for at fremstille ham i Herrens tempel og samtidig bringe det offer, der var påbudt i loven.

I templet traf de en gammel gudfrygtig mand ved navn Simeon. Han ventede at se Messias, thi det var varslet ham af den hellige Ånd, at han skulle opleve det før sin død.

Han tog barnet på sine arme og udbrød: »Herre, nu lader du din tjener fare i fred; thi mine øjne har set din frelse, som duberedte for alle folkeslag.« Og han velsignede dem og sagde: »Se, denne er sat mange i Israel til fald og til oprejsning og til et tegn, som modsiges.«

Også en gammel from enke ved navn Anna kom hen til dem. Hun priste Gud for barnet, der var født, og fortalte om det til alle, der ventede Messias.


Efter loven skulle alle førstefødte indvies til Gud som hans ejendom til minde om, at de førstefødte i Israel var blevet skaanet, da ægypternes førstefødte blev dræbt (2. Mos. 13,12).

Loven bestemte endvidere, at når en kvinde fødte en dreng, skulle hun anses for »uren« i 7 dage (se side 77 i »Israels folk«). Efter 33 dages forløb måtte hun så atter betræde templet, og da skulle der bringes et offer for hende. Ofret skulle bestå i et lam og en dueunge eller en turteldue. Men kun rige folk ofrede lammet (3. Mos. 12,2 flg.).



Vismændene fra Østerland.

Mt. 2, 1—12.

Fra Østerland kom der vise mænd rejsende til Jerusalem for at tilbede Jesus. Og de spurgte: »Hvor er den jødernes konge, som er født? thi vi har set hans stjerne i østen og er kommet for at tilbede ham.«

Men da kong Herodes hørte det, blev han forfærdet. Og han sammenkaldte de skriftkloge og spurgte dem, hvor Kristus skulle fødes. De svarede ham, at profeten Mika havde forudsagt, at Messias skulle fødes i Betlehem.

Da kaldte Herodes hemmeligt vismændene til sig og fik af dem nøje besked om tiden, da de havde set stjernen, og han sendte dem til Betlehem, idet han bød dem at komme tilbage, når de havde fundet barnet, for at også han kunne drage hen at tilbede det.

Så drog de bort, og stjernen viste dem vej. Og de gik ind i huset og så barnet med dets moder Maria, og de faldt på knæ og tilbad barnet og bragte det rige gaver.

Derefter drog de hjem; men de vendte ikke tilbage til Herodes, fordi Gud i en drøm havde advaret dem imod det.



Flugten til Ægypten.

Mt. 2, 13—15.

Da vismændene var draget bort, viste en Herrens engel sig i en drøm for Josef og sagde: »Stå op og tag barnet og dets moder med dig og flygt til Ægypten og bliv der, indtil jeg siger, at du skal vende hjem; thi Herodes vil søge efter barnet for at dræbe det.«

Og Josef stod op og tog barnet og dets moder med sig om natten og drog til Ægypten.

Barnemordet i Betlehem.

Mt. 2,16—23.

Da Herodes nu så, at vismændene havde narret ham, blev han meget vred og sendte folk til Betlehem og egnen deromkring for at dræbe alle drengebørn paa to år og derunder; thi efter hvad han havde fået at vide af vismændene, havde han regnet ud, at Jesus ikke kunne være ældre.

Men da Herodes var død, viste en Herrens engel sig atter for Josef i en drøm og sagde: »Stå op og tag barnet og dets moder med dig og drag til Israels land; thi de er døde, som stræbte barnet efter livet.«

Og Josef stod op og tog barnet og dets moder med sig til Israels land. Men han bosatte sig i Nazaret i Galilæa, fordi han frygtede Herodes’ søn, som var blevet hersker i Judæa efter sin fader.

Jesus som tolvårig i templet.

Lk. 2, 41—52.

Josef og Maria plejede hvert år at drage til Jerusalem for at fejre påskefesten. Da Jesus var blevet 12 år gammel, tog de ham med til påskehøjtiden. Men da festen var forbi, blev Jesus i Jerusalem, uden at hans forældre vidste det; thi de mente, at han var med i karavanen. Da de imidlertid ikke fandt ham blandt slægt og venner, drog de tilbage til Jerusalem for at lede efter ham.

Efter tre dages forløb fandt de ham endelig i templet midt blandt lærerne, hvor han både hørte på deres tale og udspurgtedem; og alle, som hørte ham, undrede sig meget over hans forstand. Men da Maria så ham, sagde hun: »Barn! hvorfor gjorde du således imod os? Se, din fader og jeg har ledt efter dig med smerte.« Og han sagde til dem: »Hvorfor ledte I efter mig? Vidste I ikke, at jeg hør være i min faders gerning?« De forstod ham imidlertid ikke, men Maria gemte alle de ord i sit hjerte.

Han drog så med dem hjem til Nazaret og var dem lydig, og han voksede i visdom og alder og yndest hos Gud og mennesker.


Når en jødisk dreng var 12 år gammel, regnedes han for voksen og var forpligtet til at holde Moseloven. Før den tid var det kun enkelte bud, han skulle holde.





Johannes Døberen forbereder Jesu gerning.

Johannes Døberen i ørkenen.

Da Johannes var blevet voksen, drog han ud og levede i ensomhed i Judæas ørken. Han gik klædt som profeten Elias i kamelhårskappe med et læderbælte om livet, og han levede af græshopper og vild honning. Man lagde imidlertid snart mærke til denne profetskikkelse, og folk begyndte at flokkes om ham for at høre hans budskab. Da sagde han til dem: »Omvend jer, thi Himmeriges rige er nær.« Og mange blev grebet af hans prædiken og omvendte sig og bekendte deres synder for ham, og de blev døbt af ham i Jordanfloden.

Men der kom også udsendinge til ham fra præsterne i Jerusalem for at spørge ham, hvem han var; thi mange mente, at han var Messias. Han svarede dem: »Jeg er ikke Kristus, men jeg er en røst af en, som råber i ørkenen: »Jævn Herrens vej«, som profeten Jesaja har sagt.« Og han sagde til skarerne: »Jeg døber jer med vand; men der kommer en, som er stærkere end jeg, og hvis skorem jeg ikke er værdig at løse; han skal døbe jer med den hellige Ånd og ild.«

Men farisæerne og saddukæerne revsede han for deres hovmod, og fordi de ikke ville omvende sig.

Læs Lk. 3, 7—18.




Forklaring til læsestykket:

»Toldere« var mænd, der skulle opkræve skat og told.

Det var ordnet således, at rige mænd betalte staten, hvad den skulle bruge af penge, mod at de til gengæld fik lov til at opkræve skatter og toldafgifter i landet. Disse rigmænd ansatte da tolderne, der imidlertid ofte var uærlige og tog mere, end de havde lov til.

Særlig foragtede man dog tolderne, fordi de var gået i hedningernes tjeneste. Ingen ville derfor spise sammen med dem, lige så lidt som man kunne tænke sig at spise sammen med en hedning.



Jesu dåb.

Mt. 3,13—17.

På den tid kom Jesus fra Nazaret i Galilæa til Judæa for at døbes af Johannes. Han ville imidlertid ikke døbe Jesus, men sagde: »Jeg trænger til at døbes af dig, og du kommer til mig!« Men Jesus svarede og sagde: »Gør det nu! Thi således bør det os at gøre, hvad der er ret.«

Så døbte Johannes Jesus i Jordanfloden; og da Jesus var blevet døbt, steg han op af vandet, og himlen åbnedes over ham,og han så Guds Ånd dale ned som en due. Og der lød en røst fra himlen: »Denne er min søn, den elskede, i hvem jeg har velbehag.«

Jesu fristelse

Mt. 4,1—11.

Da blev Jesus af Ånden ført ud i ørkenen for at fristes af Djævelen; og da han havde fastet i fyrretyve dage, blev han omsider hungrig.

Og fristeren kom til ham og sagde: »Er du Guds søn, da sig, at disse stene skal blive til brød.« Men Jesus svarede: »Der er skrevet; Mennesket skal ikke leve af brød alene, men af hvert ord, som udgår af Guds mund.«

Så tog Djævelen ham med sig til den hellige stad og stillede ham på helligdommens tinde og sagde til ham: »Er du Guds søn, da kast dig herned; thi der er skrevet: Han skal give sine engle befaling om dig, og de skal bære dig på hænder, for at du ikke skal støde din fod på nogen sten.« Jesus sagde til ham:

»Der er atter skrevet: Du skal ikke friste Herren, din Gud.«

Derefter tog Djævelen ham med sig op på et meget højt bjerg ogviste ham alle verdens riger og deres herlighed; og han sagde til ham: »Alt dette vil jeg give dig, dersom du vil falde ned og tilbede mig.«

Da sagde Jesus til ham: »Vig bort, Satan! Thi der er skrevet: Du skal tilbede Herren, din Gud, og tjene ham alene.«

Saa forlod Djævelen ham for en tid, og englene kom og tjente ham.



Jesu første disciple.

En dag, da Johannes stod ved Jordanfloden med nogle af sine disciple, så han Jesus komme. Han sagde da til dem: »Se det Guds lam, som bærer verdens synd!« Og han fortalte dem, at Jesus var »den, der skulle komme,« og at han havde set Ånden dale ned over ham.

Den næste dag viste han dem atter Jesus og sagde: »Se det Guds lam!« og da var der to af hans disciple, som fulgte efter Jesus og talte med ham. Og de gik ud og fortalte andre, at de havde fundet Messias, og førte dem til Jesus.

Læs Johs. 1, 35—52.

Johannes Døberen i fængsel.

Johannes fortsatte imidlertid med at prædike omvendelse for hele folket. Og da han erfarede at Herodes Antipas havde taget sin broders hustru Herodias til ægte, revsede han ganske frygtløst fyrsten for denne synd. Herover blev Herodes Antipas vred og kastede Johannes i fængsel.

Efter at Johannes var blevet fængslet, drog Jesus til Galilæa og begyndte der at prædike og gå omkring og gøre vel imod mennesker og helbrede mange syge. Imidlertid hørte Johannes i fængslet om Jesu gerninger, og han sendte da bud med sine disciple og lod dem spørge Jesus: »Er du den, som kommer, eller skal vi vente en anden?« Da sagde Jesus til dem: »Gå hen og forkynd Johannes de ting, som I hører og ser: Blinde ser, og lamme går, spedalske renses, og døve hører, og døde står op, og evangeliet forkyndes for fattige; og salig er den, som ikke forarges på mig!«

Men da Johannes’ disciple var draget bort, begyndte Jesus at berømme ham over for skarerne, og han kaldte ham det største menneske, der nogensinde var fremstået.

Læs Mt. 11, 7—15.


Forklaring til leesestykket:

Herodes Antipas kaldes i Bibelen »fjerdingsfyrste«. Dette ord betegner oprindelig en fyrste, der regerer over en fjerdedel af et rige; men på Jesu tid brugte man det om fyrster, der ikke var så fornemme som en konge.





Johannes Døberens død.

Mk. 6,19—29.

Herodias bar stadig nag til Johannes Døberen, og hun ville gerne have ham slået ihjel; men det lykkedes ikke, fordi Herodes Antipas holdt sin hånd over ham; thi han anså ham for en retfærdig og hellig mand, og han hørte ham gerne tale.

Da skete det, at Herodes Antipas på sin fødselsdag gjorde et stort gæstebud, og alle stormænd og krigsøverster og de ypperste i Galilæa var indbudt. Under gæstebudet kom Herodias’ datter ind og dansede for gæsterne, og Herodes Antipas blev ude af sig selv af begejstring og sagde til hende: »Bed mig om hvadsomhelst du vil, så vil jeg give dig det, indtil halvdelen af mit rige.« Og hun gik ud og sagde til sin moder: »Hvad skal jeg bede om?« Men Herodias svarede: »Om Johannes Døberens hoved.« Og datteren gik straks til Herodes Antipas og bad om Johannes’ hoved på et fad.

Herodes Antipas blev meget bedrøvet herover, men han turde ikke bryde sit løfte. Han sendte derfor straks en af vagten af sted og befalede ham at halshugge Johannes. Og man bragte hans hoved på et fad og gav det til pigen, og pigen gav det til sin moder.

Men da Johannes’ disciple hørte det, kom de og tog hans legeme og begravede det.



Profeten jesus af nazaret
Jesu forkyndelse og daglige færd.
Efter at Johannes Døberen var blevet fængslet, havde Jesus begivet sig til Galilæa, hvor han begyndte at prædike i synagogerne og forkynde evangeliet om Guds rige. Og overalt, hvor han kom hen, bragte man syge og lidende til ham, og han helbredte dem. Derved kom rygtet om ham ud i hele landet, og store skarer fra fjærn og nær samledes om ham og fulgte ham overalt, hvor han færdedes.
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